
«Раз, два, три, четыре, пять»

Пэк Чхон огляделся. Люди из Дворца Зверей Нанман приближались к ним.

«Мы сможем справиться с ними?»

Пэк Чхон на мгновение задумался, а потом понял, что такие волнения бессмысленны. Главное
было не допустить, чтобы это переросло в драку. Они пришли сюда не воевать, а для
достижения своей цели.

- Что тут происходит?

Человек из Дворца Зверей Нанман прошел мимо детей. Через некоторое время он встал перед
учениками горы Хуа. Увидев мешок с зерном и клецки, он нахмурился.

- Кто вы?

- Мы торговцы из Группы Торговцев Мира. Мы увидели, что дети голодны, поэтому дали им
немного еды.

- Ты раздавал еду?

Лицо мужчины было искажено. Он как будто услышал какое-то оскорбление в свой адрес. Пэк
Чхон наклонил голову. Он действительно думал, что это было странно.

«Почему он так реагирует?»

Все, что они делали, это раздавали еду тем, кто в ней нуждался. Обычно это вызывает
благодарность? Даже если они были злы… даже если они не приветствовали посторонних,
особенно тех, кто делал что-то подобное, разве они не должны были радоваться тому, что кто-
то раздавал еду?

- Неужели жители Центральных равнин думают, что жители Юннань — нищие! Как ты смеешь
делать такие вещи!

Лицо мужчины выглядело разъяренным.

- Это не какое-то благородное дело. Юннань опустошен из-за того, что вы сделали! А теперь ты
издеваешься над нами, раздавая еду!

Пэк Чхон даже не подумал скрыть свое выражение лица.

«К-как это произошло?»

«Их враждебность за гранью воображения»

Мужчина перед ними, казалось, не был готов к обсуждениям. Итак, он выбрал легкий путь и
поклонился.

- Мне жаль. Мы так далеко не думали.

Пэк Чхон поклонился, несмотря на то, что нашёл всю ситуацию неприятной.

«Если подумать»



«Несмотря на то, что мы раздавали еду детям, взрослых почти не было»

«Если они голодали, то почему не пришли?»

«Я должен был принять во внимание тот факт, что жители Юннань не любят чужаков»

Он слишком поздно понял это, но он должен был исправить все сейчас. Пэк Чхон сразу же
заговорил.

- Мне, правда, очень жаль.

Пэк Чхон опустился еще ниже, и мужчина цокнул языком.

- Откуда ты?

- Мы из группы Торговцы Мира.

- Мир, мирный торговец…

После минутного молчания мужчина улыбнулся.

- Кажется, я никогда не видел тебя в их группе?

Лицо Пэк Чхона стало жестким. Он ни на мгновение не подумал о возможности того, что этот
человек знает их.

Но стражники Куньмина не могли не знать, кто входит и выходит из их города. Итак, Пэк Чхон
выбрал самый простой ответ.

- Меня только недавно приняли.

- Ах, это так?

- Тогда все те, кто с тобой, должно быть, тоже новенькие.

- Да это правда. Вы можете уточнить это у группы торговцев.

- Гм. Я понимаю.

Мужчина улыбнулся.

- Значит, вы хотите сказать мне, что новички-торговцы, которые пришли сюда учиться, на
самом деле занимаются благотворительностью вместо того, чтобы узнать, как ведутся дела?

- Мы…

- Ах, я вижу. Ты хочешь, чтобы я сам проверил. Так…

Мужчина улыбнулся.

- Значит, ты не будешь против, посидеть за решеткой, пока мы проверяем твою личность, не
так ли? То есть… если вы действительно являетесь частью их группы, вы не будете возражать.

Глаза Юн Чжона расширились.



Группа торговцев, очевидно, сказала бы, что они их люди. Но проблема была в том, что
охранники Дворца Зверей Нанман уже сомневались во всей их группе.

- Конечно.

Пэк Чхон не стал тянуть дальше и согласился.

Когда Пэк Чхон кивнул головой, у мужчины появилось странное выражение лица, и он
зашевелился.

- Ты…

- Остановись.

В то же время раздался голос позади.

- Хотя они жители Центральных Равнин, они давали еду нуждающимся. Так почему бы нам
просто не выслушать этих людей и не сажать за решетку?

- … я понял.

Пэк Чхон вздохнул. Было приятно, что кто-то встал на их сторону.

А также…

Это было тогда.

Словно передумав, человек перед ним обернулся, и со скоростью молнии вытащил меч с пояса
и направил его на Пэк Чхона.

И Пэк Чхон рефлекторно вытащил клинок и заблокировал его.Канг!

Несмотря на то, что яростная атака была заблокирована, мужчина улыбнулся.

- Воин.

- …

- Да и к тому же достаточно сильный, что заблокировал мой клинок, и все же прикидываешься
торговцем.

Пэк Чхон закусил губу. Оправдания больше не сработают.

- Они подозрительны. Схватить их!

- Да!

Пэк Чхон попятился, держа меч. И люди из Дворца Зверей Нанман, начали окружать их.

- Сасук…

- Что нам делать?

У них было только два выхода: сражаться или бежать.



«Черт!»

Пэк Чхон придал силы руке, держащей меч. Не прошло и суток, а они уже были
обнаружены. Они слишком недооценили Юннань.

В это время Юн Чжон склонил голову с грустным лицом.

- Прости, сасук. Из-за меня…

- Не извиняйся.

И Пэк Чхон продолжал.

- Мы решили это вместе. Так что мы все вместе будем нести ответственность.

Неважно, правильно это было или нет. Пэк Чхон дал им разрешение, и с этого момента он был
ответственен за произошедшее.

В этот момент он вскрикнул.

- Сражайтесь!

- Сасук!

Чо Голь выхватил меч, а Юн Чжон положил руку на свой пояс.

- …

«Ах»

«Я продал»

Лицо Юн Чжона побледнело, когда он понял, что у него нет меча. Чо Голь посмотрел на него и
сказал:

- Подними какую-нибудь палку.

- К-кулаки тоже можно использовать.

- Найди чертову деревянную палку.

- …

Он изучил основы кулачных боевых искусств, но как он мог использовать это, против клинка?

Чхон Мён сказал им, что использование кулаков или любого другого искусства ближнего боя
было лишь частью основ. Он сказал, что их следует использовать только тогда, когда не
используется оружие.

Лицо Пэк Чхона напряглось, когда он понял, что Юн Чжон безоружен.

«Будет непросто»

Давление на них со стороны стражей усиливалось, и они подходили все ближе. Говорили, что
люди из Дворца Зверей Нанман не сильно отставали от учеников Девяти Великих Сект. Если



это было правдой, то беспокоится было о чем.

- Прорвемся! Юн Чжон! Держись за мной!

- Да, сасук!

Пэк Чхон направил свой меч вперед. Мужчины засмеялись.

- Думаешь, ты действительно сможешь уйти? Это Юннань. У вас осталось всего два
варианта. Первый — умереть здесь быстро, а второй — страдать и умирать медленно.

- Мне не нравится ни один из них.

Говоря это, Пэк Чхон искал выход.

«На данный момент нам нужно выбраться из Куньмина»

О последствиях они могли подумать позже. Когда Пэк Чхон оглянулся, люди засмеялись.

- Напрасные мечты. Я покажу вам, на что похож Дворец Зверей Нанман! Атакуй их!

Как только был отдан приказ, стражники тут же бросились на них.

- Бегите вперед!

- Да, сасук!

Пэк Чхон стиснул зубы и шагнул. Он собирался атаковать в ответ.

Но прежде чем он смог добраться до них, он увидел странное зрелище.Кван! Кван! Кван!

С шумом люди, бежавшие к ним, внезапно отлетели назад.

- Ч-что!!

- Кто!

Пэк Чхон стоял и чувствовал, как на его теле встают дыбом волосы, а по спине стекает
холодный пот.

Нет….

- Хооооо?

«Дерьмо»

Он опустил меч и невероятно быстрым движением обернулся.

Он увидел дьявола, стоящего перед ним.

- Кто…

- …

- …устроил этот беспорядок?



- …

Демоном, конечно же, был их прекрасный младший, Чхон Мён.

Голова Чхон Мёна была наклонена вправо. Пэк Чхон закрыл глаза. Он бы лучше попал в плен к
стражникам, чем быть пойманным им.

- Э-эээх, человек, который сказал, что я создам проблемы, теперь сам сделал это! Черт возьми,
каким же нужно быть одаренным, чтобы устроить такой масштабный беспорядок менее чем за
полдня с момента прибытия в Куньмин?

- Э-это…

- Ну же, хоть что-нибудь скажи. Уух! Сасук! Теперь я считаю, что тоже должен действовать за
спиной своих сахёнов. Ах!

Пэк Чхон, Чо Голь и Юн Чжон дрожали от этого.

«Можешь хоть сейчас не действовать так бессовестно?»

«Нет, почему ты должен был выскочить, как призрак, именно в этот момент!»

«Наверное, мне было бы легче подружиться с этими охранниками!»

Это было плохо.

Но даже когда они чувствовали себя загнанными в угол, выражение их лиц немного
расслабилось. Поскольку пришел Чхон Мён, они думали, что ситуация в какой-то степени
прояснится.

Но это длилось недолго. Взгляд Чхон Мёна обратился к одному определенному месту.

- Куда ты дел меч цветка сливы?

- …

Юн Чжон покачал головой, пытаясь скрыть от него правду. К сожалению, в отличие от него, Чо
Голь недолго думал.

- В торговой лавке.

- …А?

- Лавка. Торговец едой.

- …ты действительно продал его?

- …

- …

Чхон Мён посмотрел на Юн Чжона и Чо Голя.

- Нет… ты сделал это и правд… ха… ха…угх.



Увидев его взгляд, они оба склонили головы. На самом деле, они смогли бы объясниться, если
бы перед ними был кто-то другой, а не Чхон Мён.

- Забудь о секте и проваливай! Просто катись!

Было забавно, что никто иной, как стражник Дворца Зверей Нанман, в конечном итоге спас
двоих от Чхон Мёна, который становился все более и более разъяренным.

- Кто ты!

Чхон Мён смотрел на них, когда они громко кричали.

- Нет, на самом деле, кто ТЫ? Как смеешь кричать на кого-то, кого видишь впервые? Какой же
ты гребаный ублюдок! Идиот!

- …

Глаза стражника расширились от ненормативной лексики.

«К-кто он? Такие люди бывают?»

Как у человека может быть такая реакция, при простом вопросе, кто он такой? Стражник был
скорее шокирован, чем рассержен.

- Т-ты.

- И все же ты — заплутавший наглец. Так что я разберусь с тобой позже.

Чхон Мён оглянулся на своих сахёнов. Все трое смотрели на него, но постоянно избегали его
взгляда.

И он взглянул на Пэк Чхона и сказал.

- Не волнуйся, сасук! На этот раз я не создал никаких проблем!

- …мы совершили ошибку.

«Хватит, перестань тыкать в это, идиот!»

Чхон Мён улыбнулся.

- Я, конечно, удивлен, но здесь мы все равно ничего не сможем сделать. Я говорил с кое-кем по
дороге сюда.

- Эм? Что ты имеешь в виду?

- Нам нужно в Дворец Зверей Нанман, чтобы узнать о Пурпурной Древесной Траве.

- Правда?

- Так сказал лекарь.

- …что тогда нам делать?

- Что делать?



Чхон Мён улыбнулся, подняв меч в ножнах.

- После того, как мы поймаем их, мы должны отправиться во дворец и встретиться там с
людьми. Разве это не самый быстрый способ?

- Верно, это самый быстрый способ умереть.

- Прошлое уже прошло, будущее еще не настало. Тебе осталось жить только одно мгновение.

- Идиот, не цитируй здесь Будду!

- Ах, извини.

Чхон Мён усмехнулся и вытащил меч.

- Хорошо, теперь…

Чхон Мён похрустел затекшей шеей и улыбнулся, глядя на охранников.

- Вы собираетесь покорно проводить нас во дворец? Или нам придется побить вас, чтобы
попасть туда?

- …

Это была ситуация, когда любой мог разозлиться, но стражники, имевшие здесь самый
высокий статус, особо не реагировали. Однако один человек, посмотрел на Чхон Мёна и
спросил.

- Хочешь встретиться с лордом?

- Да.

- И нам нужно просто направлять тебя?

- Да.

Он кивнул головой.

- Вы долго гостили в Куньмине, поэтому мы должны проводить вас.

- Такой ты хороший человек. Тогда поскорее проводи нас.

- Ах! Дело в том, что я могу вас проводить, но мой способ отличается от того, к чему вы
привыкли.

-Хм?

Позади них послышались звуки.

- Мм?

Чхон Мён повернул голову и увидел десятки людей, выходящих из переулков.

- Ха-ха. Серьезно…



Он улыбнулся и повернул голову, глядя на десятки стражников Дворца Зверей Нанман,
появляющихся с другой стороны.

- Ого, как много? Сегодняшняя…

Появление стольких людей.

- …

Люди выходили из переулков, магазинов, а некоторые даже выходили из стен.

- …сейчас не подходящее время, чтобы удивляться появлению людей прямо из земли, да?

К счастью, они туда не побежали.

Увидев, что пришло так много людей, даже выражение лица Чхон Мёна дрогнуло.

- Э-э, так ты проведешь нас?

- Конечно.

Мужчина улыбнулся.

- Потому что нас учили сохранять жизнь незваным гостям, а затем доставлять их к лорду
дворца.

- Ах, это так?

Чхон Мён посмотрел на своих сахёнов, как будто все было в порядке, и сказал.

- Вы слышали? Он сказал, что нас проводят к дворцу.

- …

«Нас туда не проводят, а схватят и выдадут, бестолочь!»
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